Acts 26:15



 is the continuative use of the postpositive conjunction DE, meaning “Then” plus the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Paul.  Then we have the first person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”

The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that Paul produced the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

This is followed by the predicate nominative from the second person singular interrogative pronoun TIS, meaning “Who.”  Then we have the second person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: are You?”

The present tense is an aoristic present, which considers the state of being in its entirety as a fact.

The active voice indicates that the Lord produces the action of being somebody.


The indicative mood is an interrogative indicative, which indicates that the question can be answered by providing factual information.

This is followed by the vocative masculine singular noun KURIOS, meaning “Lord” and referring to deity.

“Then I said, “Who are You, Lord?””
 is the transitional use of the postpositive conjunction DE, meaning “And,” which transitions us from one speaker to the next.  With this we have nominative subject from the masculine singular article and noun KURIOS, meaning “the Lord.”  Then we have the third person singular aorist active indicative from the verb EIPON, which means “to say: said.”


The aorist tense is a constative/historical aorist, which views the entire past action as a fact.


The active voice indicates that the Lord produced the action.



The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
This is followed by the nominative subject from the first person singular personal pronoun EGW, meaning “I” and referring to Jesus.  With this we have the first person singular present active indicative from the verb EIMI, meaning “to be: I am.”


The present tense is an aoristic present, which views the state of being as a fact.


The active voice indicates that Jesus produced the state of being who He is.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.

Then we have the predicate nominative from the masculine singular proper noun IĒSOUS, meaning “Jesus.”  This is followed by the accusative direct object from the first person singular relative pronoun HOS, meaning “whom.”  Then we have the nominative subject from the second person singular personal pronoun SU, meaning “you” and referring to Paul.  Finally, we have the second person singular present active indicative from the verb DIWKW, which means “to persecute.”

The present tense is a durative or progressive present for an action that began in the past and continues in the present.

The active voice indicates that Paul has been and is producing the action.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact and reality.
“And the Lord said, “I am Jesus whom you are persecuting.”
Acts 26:15 corrected translation
“Then I said, “Who are You, Lord?”  And the Lord said, “I am Jesus whom you are persecuting.”
Explanation:
1.  “Then I said, “Who are You, Lord?””

a.  Paul continues by telling Agrippa and the audience about the conversation he had with the person from heaven, Who appeared to him.  This verse says the same thing we have seen before in Acts 9:5 and 22:8.

b.  Paul did what any normal person would have done.  He first asked this person from heaven who he was.  Paul truly did not know who it was.  It could have been Samuel, who came back to appear to the witch of En-dor and King Saul (1 Sam 28:7), or Moses or Elijah, who come back in the Tribulation to evangelize the world, or the angel Gabriel, who announced the coming of the Messiah, or the angel Michael, who is the guardian of Israel, or the same person from heaven who appeared to Abraham on several occasions or to Moses in the burning bush, on Mt. Sinai, or at the tabernacle.

c.  Paul wasn’t certain who this person from heaven was, but he calls the person “lord,” which is at least a title of respect, if not a recognition of deity.


d.  By the use of the title “Lord” Paul clearly recognized what appeared to him to be a person and not a thing, and he recognized that whoever this person was they were someone worthy of the utmost respect and obeisance. 

2.  “And the Lord said, “I am Jesus whom you are persecuting.”

a.  Then the person to whom Paul addressed his question answered with his name, so that there would be no mistake or misunderstanding.  He was Jesus, and not just anyone named Jesus; for it was a very common name in Israel.  But this was the very Jesus of Nazareth that Paul had been persecuting for some time now.

b.  It is now clearly obvious to Paul and his audience that Jesus of Nazareth, whom so many Jews and Gentiles now worshipped as God and declared to be the Messiah of Israel, was in fact in heaven and could come from heaven and appear in His glorified state to mankind.

c.  Combined with the Lord’s previous statement, “[It is] hard for you to kick against the goads,” we see that the fact that Paul is persecuting Jesus indicates that Paul is fighting against God.


d.  Jesus, whom the Romans and Jews put to death on the Cross and whom Paul had been fighting against for some time now was clearly alive and well in heaven and was not pleased with those who were persecuting Him.


e.  Just as this was a direct warning to Paul at the time of His appearance on the road to Damascus, so this was also an indirect warning to the officials of the Roman Empire not to persecute the God who had come to earth, lived as a man, and rose from the dead to be glorified in heaven.
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